
Маленький мальчик не ожидал, что будет еще одно препятствие. Он широко улыбнулся. "Да!
Мой дядя - Гун Есяо. Тетя, ты можешь отвезти меня к нему?

 

 

«Я не помню, чтобы у семьи Гонг был ребенок примерно твоего возраста.» Помощник Ян
наклонилась, чтобы лучше рассмотреть его лицо.

 

Моргая своими огромными глазами, маленький мальчик твердо сказал громким голосом: «Я не
ошибаюсь. Гун Есяо - мой дядя. Если ты не веришь в это, можешь отвезти меня к нему».

«Что у тебя в рюкзаке?» Помощник Ян оставалась бдительной.

 

«Ничего особенного! Просто мои закуски. Тетя, ты хочешь посмотреть?» Сказав это,
маленький мальчик решил снять свой маленький рюкзак, чтобы она могла его осмотреть.
Помощник Ян протянула руку и достала два кусочка торта, пачку салфеток и маленькую
бутылочку от комаров.

 

Рядом с ней портье прикрыла рот, пытаясь сдержать смех. Этот ребенок был просто слишком
милый!

 

Маленький мальчик тоже был умным. Резюме было зажато между внутренними карманами его
рюкзака.

 

Внимательно осмотрев свой рюкзак, помощник Ян продолжала смотреть на него с
подозрением в ее глазах. «Но я помню, что в семье Гун нет детей примерно твоего возраста!»

 



 

«Я хочу увидеть моего дядю. Я хочу увидеть его. Если ты меня не узнаешь, просто приведи
меня к нему. Маленький мальчик поджал губы, показывая ей недовольное выражение лица.

 

Помощник Ян внимательно изучил его маленькое лицо. Его лицо, похожее на лицо Президента
Гуна, давно поразило ее. Это было не просто сходство, даже высокомерное выражение лица
маленького мальчика было идентичным. Будто его маленькая копия!

 

«Ты… ты уверен, что ты ребенок из семьи Гун?» Помощник Ян не посмела поступить так, как
ей хотелось, отправив его на встречу с боссом.

 

«Тётя, если вы все еще не возьмете меня на встречу с дядей, я буду сердиться! Когда я
разозлюсь, будут серьезные последствия », - угрожал маленький мальчик. Его искривление
бровей сильно шокировало ее. Она следовала за своим боссом в течение трех лет и была
глубоко знакома с его манерами. Действие маленького мальчика, выгнувшего бровь, было
точно таким же, как и у ее босса.

 

«Хорошо, я приведу вас на встречу с ним». Помощник Ян все еще не была уверена, был ли он
ребенком семья Гун.

 

 

Но, будь он или нет, босс наверняка узнает. Кроме того, она только что проверила его
маленький рюкзак, и в нем не было ничего опасного.

 

Администратор несколько сожалела, что у нее не было возможности пойти с ними на встречу с
президентом Гуном.



 

 

План маленького мальчика успешно продолжался. Объектом его плана была только дверь. Его
большие глаза загорелись от волнения, мерцая, как звезды на небе.

 

Когда они приблизились к двери, маленький мальчик, похоже, не испытывал ни малейшего
беспокойства. Он только знал, что хочет увидеть этого Гун Есяо и представить ему маму.

Постучав в дверь, помощник Ян толкнула ее.

 

Заглянув в большой кабинет, маленький мальчик внутренне воскликнул, как роскошно!

 

Он последовал за помощником Яном в комнату. Все это время он не замечал высокую
стройную фигуру, сидящую на диване в углу комнаты.

 

 

Одетый в черный костюм мужчина, сидящий на диване, нес необычайную осанку. Его
выдающиеся взгляды были соблазнительными. Его чернильно-черные волосы были зачесаны
назад, ни одной нити неуместного, показывая безупречное лицо с золотыми пропорциями,
изогнутыми бровями и таинственным и загадочным выражением, испускающим дьявольский,
но очаровательный шарм.

 

Хотя он просто сидел на диване в тишине, эта неторопливая, но достойная фигура была похожа
на фигуру императора с древних времен, обладающего властной и внушительной манерой,
подавляющей окружающих.

 



 

Он взглянул на помощника, который только что вошел. Увидев маленькую фигуру, которая
следовала за ней, его брови мгновенно нахмурились.

 

 

«Президент Гун, ваш племянник здесь, чтобы увидеть вас». Помощник Ян назвала маленького
мальчика его племенником.

(П: Ну шо господа, да начнётся шоу)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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